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The choir is made up of singers from across Israel. The goal of the choir is to perform
liturgical works, primarily in the Hebrew language. "Liturgi-Kal" has performed G.
F.Handel’s "Messiah" in Hebrew as a yearly event since 2010. Other works by Bach,
Vivaldi, Brahms, Charpentier, Arvo Part, John Rutter, Esther Upham and others
were presented in 2011-2015.The members of the choir for this performance are:

SOPRANOS: Alyona Granitzky, Ayelet Dekel, Helen Tayts, Tal Eli, Sasha Azov, Serena
Cale, Rosalind Hershkovitz. ALTOS: Ahuva Bar-El, Anna Grushanski, Bracha Cale,
Kesia Tavares, Marina Gurevich, Rita Donigian, Shirona Khodus, Yona Vinishsky
TENORS: Ephrat Gerlich, Uri Schleifer, Zoya Sladek BASSES: Chaim Warshawsky,
Ehud Gerlich, Eli Hanimov, Mark Khodus, Martin Sarvis, Paraic Raemonn, Shlomo
Bar-El, Teddy Chadwick, Yannai Gonszarowsky.
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The orchestra was founded in 1965 by Gary Bertini who served as its Artistic
Director and conductor for 10 years. Subsequent Artistic Directors were: Luciano
Berio, Rudolph Barshai, Uri Segal, Yoav Talmi, Shiomo Mintz, Philippe Entremont,
Salvador Mas Conde, Noam Sheriff, Gil Shohat, Roberto Paternosto and Yoav Talmi.
Many well-known artists, conductors and choirs, both Israeli and international,
have performed with the Israel Chamber Orchestra. The ICO's repertoire ranges
from early baroque to contemporary music. The Orchestra pays utmost importance
to attracting the young generation. Its "Family Series" has been enthusiastically
acclaimed by young audiences and professional music critics alike.




J. S. Bach - Sanctus in D Major BMV - 782 .0 .»

Holy, holy, holy is the Lord God of Hosts.
The heavens and earth are full of his glory.

Sanctus, sanctus, sanctus, Dominus Deus Zebaoth.
Pleni sunt coeli et terra gloria ejus.
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The Lord is my Shepherd - qonx &% ,'¥17 '7

J. Rutter - Psalm 23 - qvX1 ./a
1. The Lord is my shepherd, therefore can I lack nothing.

2. He shall feed me in a green pastures,
and lead me forth beside the waters of comfort.

3. He shall convert my soul and bring me forth in the paths of
righteousness for his name's sake.

4. Yea, though I walk through the valley of the shadow of death,
I will fear no evil, for thou art with me; thy rod and thy staft
comfort me.

5. Thou shalt prepare a table for me against them that trouble me.
Thou hast anointed my head with oil and my cup shall be full.

6. But thy lovingkindness and mercy will follow me all the days
of my life, and I will dwell in the house of the Lord forever.

F. Schubert - Psalm 23 - v72w .0
1. Der HERR ist mein Hirte; mir wird nichts mangeln.

2. Er weidet mich auf griiner Aue und fithret mich zum frischen
Wasser.

3. Sein Wort erquicket meine Seele;
er fithret mich auf rechter Strafle um seines Namens willen.

4. Und wall’ ich auch im Todes Schattentale, so fiirchte ich kein
Ungliick; denn du bist bei mir, dein Stab und deine Stiitze sind
mir immerdar dein Trost.

5. Du richtest mir ein Freudenmal im Angesicht der Feinde zu.
Du salbst mein Haupt mit Ol und schenkst mir volle Becher ein.

6. Mir folget Heil und Seligkeit in diesen leben nach, einst ruh
ich ew’ge zeit dort in des ewgen Haus.

G. Fauré - Requiem - 7719 .3

D. Loden - Psalm 23 - 175 .7
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Soloists: Ayelet Dekel, Soprano - Yannai Gonszarowsky, Baritone - 17°72 ,°P0217'%11 "R2* - 19910 ,7P7 NP :0°1910

Introitus et Kyrie

Rest eternal grant them, O Lord, and let perpetual light shine on
them. To thee praise is due, O God, in Zion, and to thee vows are
recited in Jerusalem. Hear my prayer; unto thee all flesh shall come.

Lord, have mercy. Christ, have mercy. Lord, have mercy.

Offertorium

Lord Jesus Christ, King of glory, deliver the souls of the dead
from punishment in the inferno, and from the infernal lake.
Deliver them from the mouth of the lion, lest the abyss swallow
them up, lest they fall into the darkness. Sacrifices and prayers to
thee, O Lord, we offer with praise. O receive them for the souls
of those whom today we commemorate. Make them, O Lord, to
pass from death to life, as thou of old hast promised Abraham
and his seed.

Sanctus
Holy, holy, holy, Lord God of hosts. The heavens and earth are
filled with thy glory. Hosanna in the highest.

Pie Jesu
Merciful Lord Jesus, grant them rest, rest everlasting.

Agnus Dei

Lamb of God, who taketh away the sins of the world, Grant them
rest, rest everlasting. Let light eternal shine on them, O Lord,
with thy saints forever, for thou art merciful. Rest eternal grant
them, O Lord, and let perpetual light shine on them.

Libera Me

Deliver me, O Lord, from eternal death, on that fearful day when
the heavens are moved and the earth; when thou shalt come to
judge the world through fire. I am made to tremble, and I fear,
when the desolation shall come, and also the coming wrath. That
day, the day of wrath, calamity, and misery; that terrible and
exceedingly bitter day. Rest eternal grant them, O Lord, and let
perpetual light shine on them.

In Paradisum

May the angels lead you into paradise; in your coming may
the martyrs receive you; and may they guide you into the holy
city, Jerusalem. May the chorus of angels receive you and with
Lazarus once poor may you have eternal rest.

Introitus et Kyrie

Requiem @ternam dona eis, Domine, et lux perpetua luceat eis.
Te decet hymnus, Deus, in Sion, et tibi reddetur votum in
Jerusalem. Exaudi orationem meam; ad te omnis caro veniet.

Kyrie eleison. Christe eleison. Kyrie eleison.

Offertorium

Domine Jesu Christe, Rex gloriz, libera animas defunctorum de
poenis inferni, et de profundo lacu. Libera eas de ore leonis, ne
absorbeat eas tartarus, ne cadant in obscurum. Hostias et preces
tibi, Domine, laudis offerimus. Tu suscipe pro animabus illis
quarum hodie memoriam facimus. Fac eas, Domine, de morte
transire ad vitam, quam olim Abrahz promisisti, et semini ejus.

Sanctus
Sanctus, sanctus, sanctus, Dominus Deus Sabaoth.
Pleni sunt coeli et terra gloria tua. Hosanna in excelsis.

Pie Jesu
Pie Jesu Domine, dona eis requiem, requiem sempiternam.

Agnus Dei

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona eis requiem, requiem
sempiternam. Lux eterna luceat eis, Domine, cum sanctis tuis in
@ternum, quia pius es. Requiem @ternam, dona eis, Domine, et
lux perpetua luceat eis.

Libera Me

Libera me, Domine, de morte @terna, in die illa tremenda
quando coeli movendi sunt et terra, dum veneris judicare
seeculum per ignem. Tremens factus sum ego, et timeo dum
discussio venerit, atque ventura ira. Dies illa, dies ire, calamitatis
et miseriz, dies magna et amara valde. Requiem @ternam, dona
eis, Domine, et lux perpetua luceat eis.

In Paradisum

In paradisum deducant te angeli, in tuo adventu suscipiant

te martyres; et perducant te in civitatem sanctam Jerusalem.
Chorus angelorum te suscipiat, et cum Lazaro quondam paupere
@ternam habeas requiem.

D. Loden - Psalm 87 1”5 =23t - 1719 .7

Introitus et Kyrie
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Offetorium
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Sanctus
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Agnus Dei
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Libera Me
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In Paradisum
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Chen and Idit Meir - Ethnic Percussion - 210X qwpsn °22 - 82 0°7°0 10

1. His foundations are on the holy mountain.

2. The Lord loves the gates of Zion more than all the dwellings of Jacob.

3. Glorious things are said of you, city of God: (Sela)

4. “I will record Rahab and Babylon among those who know me; Philistia too, and Tyre, along with

Cush; and will say, “This one was born in Zion.”

5. Indeed, of Zion it will be said, “This one and that one were born in her”, and the Most High

himself will establish her.

6. The Lord will write in the register of the peoples: “This one was born in her” (Sela)

7. As they make music they will sing, “All my fountains are in you.”
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David Loden was born in Detroit, Michigan and grew up in Southern California,
David was composing from the age of 10 and was the youngest member of the
Roger Wagner Chorale, studying solfege with Salli Terri, and choral conducting
with Roger Wagner. He immigrated to Israel in 1974 and has composed much
music in Hebrew including an opera "David and Batsheva"; four Cantatas, and
many smaller vocal works. He founded the Amuta "Kamti" and the "Liturgi-Kal"
Concert Choir in 2009.
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